
Overseas English Testing: Pedagogy and Research 国外英语考试教学与研究, 2021, 3(1), 30-37 
Published Online February 2021 in Hans. http://www.hanspub.org/journal/oetpr 
https://doi.org/10.12677/oetpr.2021.31005  

文章引用: 李鹏飞. 对雅思的认知变化: 从雅思考生到雅思培训教师[J]. 国外英语考试教学与研究, 2021, 3(1): 30-37.  
DOI: 10.12677/oetpr.2021.31005 

 
 

对雅思的认知变化：从雅思考生到雅思 
培训教师 

李鹏飞 

新东方教育科技集团泡泡少儿推广管理中心，北京 
  

 
收稿日期：2021年2月20日；录用日期：2021年3月16日；发布日期：2021年3月23日 

 
 

 
摘  要 

雅思考试衡量的语言能力水平与考生在未来学术研究中取得潜在成功之间的关联性已经在研究领域引起

了极大的关注。现有的研究表明，雅思考试体现的语言能力水平与在大学教育当中潜在的学术成功之间

存在积极的联系，尤其在阅读、听力和写作方面，具备很高的预测价值。但是雅思考生对于雅思的看法
却鲜被提及。因此本研究旨在探索雅思考试者从雅思考生到雅思培训教师身份转变过程中对雅思考试发

生的认知变化。四位参与研究的雅思教师现执教于中国大陆，且均在英国取得硕士学位。采访录音会转

换成文本，用于分析。研究结果表明，第一次对雅思产生的认知变化发生在雅思考生参加完考试并获得

成绩之后，且四位研究参与者对雅思产生了相对一致的整体印象，即认为雅思考试具备挑战性且有别于

中国大陆的英语考试，第二次对雅思产生的认知变化发生在四位研究参与者的海外学习生活开始之后，

对于雅思考试以及取得学术成功所需的语言能力(即学术英语)均产生了更为深入的思考，他们一致认为

雅思考试有别于学术英语，且雅思阅读最有益于学术学习。未来的研究应该去探索雅思考生的语言能力
在高等教育的学习当中是否得到了发展与提升，而英语能力的提升多大程度上会影响他们对于雅思考试

所代表的语言能力与取得学术学习成功所需的语言能力之间差异性的理解。 
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Abstract 
The correlations between the language proficiency measured by IELTS and future potential suc-
cess in academic studies have drawn great attention in the literature. Previous studies have shown 
that there is a positive association between the language proficiency measured by IELTS and po-
tential academic success in tertiary education with high predicting value in terms of reading, lis-
tening, and writing. However, test-takers’ perceptions toward IELTS have been rarely addressed in 
this field. Therefore, this study set out to explore changes in perceptions towards IELTS from 
test-taker to IELTS teachers. Four teachers who currently teach IELTS courses in Mainland of Chi-
na after earning their Master’s degree were interviewed, then the recorded interview was put into 
transcript for analysis. The findings show that the first perception change happened after they fi-
nished their first IELTS test-taking and got the results, and their impressions were relatively iden-
tical, they all agreed that IELTS was challenging and different from any English test they had in 
Mainland of China; the second perception change happened after they began their postgraduate 
studies. They all had deeper understandings of IELTS and the language proficiency required by 
academic success (academic English): the language proficiency measured by IELTS is different 
from that required by academic success, and IELTS Reading is most helpful to the future academic 
studies. Future research could be taken to investigate whether the language proficiency of 
test-takers has developed during their postgraduate studies and to what extent the improvement 
they made in the language proficiency will influence their perceptions of the gap between IELTS 
language proficiency and potential success in academic studies. 
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1. 引言 

雅思考试在世界范围内被视为英语水平的证明[1]。其中，学术雅思考试已经成为申请英语国家高校

时必需的语言考试之一。在 2018 年，中国大陆有超过 88.6%的雅思考生参加学术雅思考试[2]。在过去的

五年间，作为一名雅思教师，我已经帮助大量学生取得满意的雅思分数并进入理想院校。虽然考取高分

似乎成了雅思考生唯一的目的，且渐成趋势，但我深知只有发展语言能力才能更好地在未来取得学术成

功、流畅地与他人进行日常交流。 
然而，由于备考不充分和对于雅思分数的理解不准确，大量学生开始留学生活后感到听课与沟通困

难。有学者批判中国学生的语言水平差强人意。例如，很多学生被认为不愿进行自我表达、在课堂上保

持沉默以及不参与小组协作。确实，部分中国学生在国外深造学习时在课堂上看起来不够积极、参与度

不高，但并不只是因为他们不愿意参与小组作业，也可能是因为他们用英语交流不够自信。 
我对雅思考生对雅思考试的看法十分感兴趣，因为对雅思考试的认知差异或许会影响雅思考生备考

的充分程度和语言能力在备考中得到的发展程度。另外，令我感兴趣的还有雅思考生对于雅思的认知是

否是贯彻始终的，若发生变化，那造成因素又有哪些。取得不同雅思成绩的雅思考生出国留学时会有不

同的语言表现，以及产生对雅思考试不同程度的思考。雅思教师与雅思考生都是雅思考试的利益关切者，
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但在以往的研究当中往往被当作不同的研究群体。但需要注意的是，有相当一部分在英语国家取得硕士

学位的雅思教师在出国留学之前也是雅思考生，那么关注这个群体从雅思考生到雅思教师转变过程中对

雅思考试发生的认知变化就变得十分有意义的。 
在本研究中，我将邀请参加过雅思考试并在英国取得硕士学位的现任雅思教师作为本次研究的主体。

对于他们的认知变化探究将分为三个时期进行：出国留学前、在国外留学中和留学结束后。本次研究将

采用半结构式访问进行数据采集，并将研究参与者所有回答进行记录与分析。 

2. 文献综述 

2.1. 雅思考试与学术雅思考试 

雅思考试，即国际英语语言测试系统(The International English Language Testing System)旨在衡量那些

计划在英语为主要交流媒介的地方学习或工作的人的语言能力，已经被全球 10，000 余家教育和培训机

构认可为英语语言能力的证明[3]。雅思考试用 9 个等级来描述语言能力水平，从非语言使用者级别(1 级)
到专家级别(9 级)。雅思考试有两种类型。其中，用于申请高等教育或专业注册的考试称为学术雅思考试

[1]。雅思考试关注学术语言的特定特征，评估判断学生出国留学或培训的准备程度[3]。 

2.2. 关于雅思考试与学术研究的潜在成功之间关联性的研究发现 

关于雅思考试所衡量的语言能力和在英语国家大学教育当中取得学术研究成功的关联性的研究众多。

例如，Woodrow，Ushioda 和 Harsh 研究发现，雅思考试可以预测考生未来取得学术研究成功的潜力。在

2006 年，Woodrow 进行的研究中发现雅思与研究生的学业平均绩点(GPA)之间存在微弱但十分重要的关

联性，其中听力成绩可以有效预测未来取得学术成功的可能性[4]。随后，Ushioda 和 Harsch 调查发现在

不同专业就读研究生的学业成绩与入学时的雅思成绩也存在重要的关联。不同于 Woodrow 的研究结论的

一点是，他们发现雅思总成绩和写作成绩最能预测学生后期学业成绩的高低[5]。对此，Avdi 的研究结果

却是：雅思阅读成绩被认为最能预测学生取得学术成功的可能性[6]。 
另一方面，Craven，Cotton，Conrow，Kerstjens 和 Nery 等学者有着不同的研究发现。在 1998 年，

Cotton 和 Conrow 表示雅思成绩和学术结果之间没有明显的关联[7]。在 2000 年，Kerstjen 和 Nery 进一步

指出：只有不到 10%的学术表现可以归因于雅思测试代表的语言能力[8]。但 Cravin 指出暂时无法明确判

断学生的语言能力是否会随着学位课程进展而得到改善[9]，所以将学生在后期学术学习当中的成绩差异

与学生入学时的雅思成绩联系起来，是不够准确的。这也就是为什么 Ingram 和 Bayliss 同样认为“对于

那些将测试结果与之后的学术成绩关联起来的研究得出的结果各有不同，这一点并不令人惊讶[10]”。 
在 2012 年，Humphreys 等人在将雅思成绩与学术研究成功的关联性分阶段研究分析时发现，相较于

口语和写作，雅思听力和阅读成绩与学生第一学期的 GPA 关联性较高。并且这种关联性会持续到第二学

期，但会在第三学期消失。另外，阅读和听力能力对于取得学术成绩至关重要，而且这两项成绩最有可

能预测取得学术成功的可能性[11]。 
综上所述，雅思成绩与考试者未来的学术研究成功存在一定的关联性，且听说读写四个方面的预测

价值在不同的研究当中有着不同的结果。 

2.3. 雅思考生当中存在的问题 

一方面，雅思考试体现的语言能力与学术研究成功的确切关系很难被定义，另一方面，考试者彼此

间对于雅思的认知也存在很大的差异。Mickan 和 Motteram 在 2009 年的研究调查中发现，雅思考生在多

次参加雅思考试并取得不同成绩之后，他们对于雅思的理解会发生改变。当成绩没有明显提升时，学生
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便倾向认为他们的语言能力在备考中没有得到相应地提升发展；当成绩得以提升时，他们会认为他们的

语言能力得到了提升。2011 年，Murray 等人研究发现雅思考生对于雅思的了解低于预期，并建议他们应

当更好地去了解像雅思这样的语言水平考试能够检测什么、不能检测什么，从而才能大大降低对雅思考

试产生错误理解和期待的可能性[12]。“一个学生在一场雅思考试中取得的成绩意味着他们能否满足高等

教育的语言要求；但这并不意味着他们会在学术上取得成功；或者在语言交流上遭遇困难”[10]。雅思考

试并不测试任何与学科相关的英语，而是一个可信赖的检测通用英语能力的手段。“雅思成绩意味着候

选人能够以英文为沟通媒介开始学习的程度”[13]。 

2.4. 研究重点 

在学者们不断探究雅思考试代表的语言能力与学术研究成功之间关系的同时，鲜有研究关注雅思

考生自身是如何看待雅思考试所代表的语言能力与学术研究成功之间的关系，或者说他们是如何理解

雅思考试所代表的语言能力与取得学术研究成功所必需的语言能力(即学术英语)之间的关系。先前类似

的案例分析多是在英语国家进行的，如英国、加拿大、澳大利亚和新西兰，然而中国大陆却很少被关

注。在 2018 年，超过 88.6%的中国大陆雅思考生为了出国留学参加了学术雅思考试[2]，作为外语习得

者，中国大陆雅思考生对于雅思考试本身、以及雅思考试与学术研究成功所需的语言能力(即学术英语)
之间关系的看法可能会为我们提供新的研究启示。因此，我的研究将会主要关注中国大陆的雅思考试

者从雅思考生到雅思教师转变过程中对雅思考试发生的认知变化，并同时关注认知发生变化的时间以

及导致变化发生的因素。 

3. 研究方法 

3.1. 主要研究问题 

研究参与者是如何理解雅思考试及雅思考试所代表的语言能力与学术研究成功所需的语言能力(即
学术英语)之间关系的？他们的看法是否会发生改变？改变的时间与造成因素是什么？ 

3.2. 研究设计与方法 

鉴于本次研究结论主要基于研究参与者的主观看法，因此定性研究成为本研究的主要研究方法，定

性研究主要是用来研究实验主体的身份、经历、和对不同现象的想法和取向[14]。另外，本研究采用半结

构式采访进行数据收集。首先，半结构式采访适于探究研究参与者对复杂且有时敏感的问题的看法和认

知。并且，还有助于进一步挖掘更多信息和确保答案的准确清晰；另一方面，样本组不同的教育背景和

个人经历排除了使用标准化计划安排的可能性[15]。 
研究过程的每一环节都会潜在影响最终的研究结果，研究人员要“在研究的所有阶段都尽量避免错

误，以增加结果的可信度”[15]。我会遵循由 Rabionet 所述的设计和施行半结构化访谈的相同阶段，即：

1 选择采访类型，2 建立道德准则，3 制定面试礼仪，4 进行访谈并记录，5 起草面试协议，6 报告调查结

果[16]。 
通过我在环球雅思培训机构的联系网络，我向教师群体发送了邀请邮件，并对有意者进行了邮件回

复。对于符合要求的志愿者，我又发送了附带同意书、访谈流程与访谈问题的邮件，并邀请他们在培训

学校的教室内与我面对面地进行访谈。每个参与者的访谈时长维持在 20 到 30 分钟。 

3.3. 研究参与者 

本次研究中，所有符合本研究要求的参与者均在过去的三年内在英国取得硕士学位，同时他们正在
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中国大陆从事雅思教学工作。根据邮件回收情况，最后确认了四位符合条件的志愿者参与本次研究。他

们的背景细节如下： 
研究参与者 1：雅思教学四年，主要教授雅思阅读和写作。本科是新闻采集编辑专业，硕士在英国

雷丁大学念英语语言教学专业。 
研究参与者 2：雅思教学六年，主要教授雅思听力。本科是广告与商务英语专业，硕士在英国利兹

大学念新媒体专业。 
研究参与者 3：雅思教学三年，主要教授雅思阅读和听力。本科是计算机科学与技术专业，硕士在

英国利兹大学念专业英语与跨文化研究专业。 
研究参与者 4：雅思教学一年，主要教授雅思听力。本科是管理学专业，硕士在伦敦国王学院念应

用语言学及英语语言教学专业。 

3.4. 数据分析 

虽然四位研究参与者的母语为中文，但鉴于他们都已经在英国取得硕士学位，所以他们具备用英文

进行相对准确且流利的自我表达的能力。另外，为了避免在将研究参与者的回答翻译成英文时产生不必

要的信息偏差，本研究的采访将用英文进行。采访过程会进行录音，采访结束后，我会把录音转换成文

本，然后分别寄给四位参与者确认文本信息的准确性。最后，所有的访谈文本将会被分析对比，从而找

到四位研究参与者对于雅思考试的认知变化是否存在规律和共性。 

4. 研究发现 

4.1. 对雅思考试的整体印象 

首先，对于雅思考试的整体印象，四个研究参与者均表示雅思考试是一个标准化的语言测试体系，

是出国留学申请中必备的语言能力证明。雅思考试包含统一的评分标准,但评估标准与公立学校考试的标

准并不相同。 
参与者 1：“我认为雅思是另外一种不同的测试体系。” 
参与者 2：“我认为雅思分数能够代表你未来的表现。正如我所说，我已经顺利毕业了，但是那些

取得更高雅思分数的人，比如 7.5 分，他们能够在大学中取得更好的结果。” 
参与者 3：“雅思成绩是被大学录取的必备条件，只是一种申请要求，申请的必须材料。” 
参与者 4：“说实话，它就是一个工具，一个可以让我申请国外硕士项目的工具，因为他们要求你

提供这个证书。” 
四位参与者当中有三位在提及他们对雅思的整体印象时，都将雅思考试与中国大陆学校内的英语考

试做了对比。他们认为雅思考试比中国大陆校内英语考试更实用但难度也更大。同时，指出雅思考试包

含听说读写四项语言技能的考察，但是中国大陆的校内英语考试主要关注阅读和写作两项能力的考察。 
参与者 1：“我认为雅思考试不同于中国大陆所有的考试体系，它的难度更大，它给了我一个全新

的面貌。” 
参与者 2：“我认为雅思是不同的。因为大学英语六级考试一般只关注考生的阅读和写作能力，但

雅思则不同。” 
参与者 3：“雅思要比我们中国大陆的英语考试更加实用。” 
另外，参与者 1 进一步指出雅思考试与中国大陆英语考试不同之处在于雅思考试的考察内容方面与

中国大陆校内英语考试也存在具体差异。 
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参与者 1：“我认为最大的区别就是写作部分。雅思考试需要考生写两篇作文，我认为雅思考试更

关注文章的逻辑和衔接程度，而这两点在中国的英语考试当中是被忽视的。” 
除了参与者 2 以外，其他三位参与者都表示他们觉得雅思考试很有挑战性并列举了大量的原因，比

如自我缺乏特定的语言技能或语言知识，又或者准备时间不充足。 
参与者 1：“我并不觉得压力很大，因为我有很多的备考时间。唯一让我感到有压力的部分就是口

语考试，口语是我的弱项。” 
参与者 3：“对我而言，写作和口语考试非常具有挑战性，但听力和阅读部分还可以。” 
参与者 4：“我觉得准备雅思考试对我来说很有挑战性，因为我已经好多年没有集中学习英语了。” 
虽然参与者 2 一开始觉得雅思并不困难，但是在她第一次参加雅思考试并取得成绩之后，她对雅思

考试的认知发生了改变。 
参与者 2：“在最开始的时候我以为这很简单，但是在我参加完第一次雅思考试后，我总分只考了

5.5 分，我意识到我低估了雅思考试的难度。” 
综上所述，即便参与者 2 一开始认为雅思考试并不困难，但在经历第一考试并取得成绩后，对雅思

考试的印象发生了变化，整体上与其他三人的看法一致，认为雅思考试具有挑战性，需要提升自我对该

考试的重视程度。 

4.2. 对于雅思考试代表的语言能力与学术研究成功所需的语言能力(即学术英语)关联性的看法 

四位研究参与者表示，在开始留学生活之前，他们期待雅思考试能够培养留学生活所需的语言能力，

但只有参与者 1 和参与者 2 明确指出他们期待雅思考试能够为他们的学术英语能力作准备。 
参与者 1：“我想雅思可以帮助我为未来的学习作准备。” 
参与者 2：“或许雅思对于我的海外学习有帮助。比如，我可能需要阅读一些学术文章、写学术论

文，所以雅思会对我在英国的学习生活有帮助。” 
但是在开始国外的学习生活之后，依据个人经历不同，四位研究参与者对于雅思考试与学术研究成

功所需的语言能力之间关系的看法又发生了不同程度的变化。例如，参与者 1 表示开始国外学习生活之

后发现自己在雅思备考当中获得的语言能力远不及学校导师对于他的要求和期待。参与者 2 则表示在利

兹市难以适应的约克郡口音是在雅思听力考试中没有接触过的。 
参与者 1：“在我到达英国之前，我认为雅思考试可能会对我的学术学习有帮助，但在我到达英国

之后，我导师对我的语言要求远高于雅思成绩所代表的语言能力。 
参与者 2：“在最开始，我认为我很容易就会适应海外生活，因为我觉得我能听明白他们在说什么。

但是事实上我遇到了困难。因为我在利兹大学念书，所以当地人讲话有着浓重的约克郡口音。这导致我

在最开始完全听不懂老师在课上讲什么。 
参与者 3 则表示在英国的学习生活中并没有遭遇巨大的语言障碍，而这得益于雅思考试的备考。 
参与者 3：“当我在英国的时候，我在听老师讲课的时候，我就觉得只是像是参加一个时间更长的

雅思听力考试，我认为雅思听力考试(的备考)对我还是很有帮助的。 
至于参与者 4，他的看法在出国前后并没有发生大的变化。 
参与者 4：“我认为雅思考试与学术学习的关系甚微，雅思是一个完全不同的体系。” 
虽然在海外学习经历前后四位研究参与者对于雅思考试与学术学习成功之间关系的看法不尽相同，但一

致的是四位对于雅思考试具备同样的期待，即他们期待雅思考试能为他们的留学学习生活所需的语言能力做

准备和带来提升。至于雅思考试是否能够在学术英语方面为他们带来提升，除了可能潜在的共同期待以外，

毕竟他们的目标是能够顺利地完成英国的学业，最终的结论取决于四位各自在留学生活当中所经历的语言挑
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战和学术英语挑战。换言之，在海外学习之前，四位研究参与者对于雅思与学术英语的关系没有深刻且具体

的看法。而所有相对确切的认知都是发生在他们在英国的学术学习当中使用学术英语之后产生的。 
雅思阅读被认为最有助于国外的学术学习，除了帮助考生提前熟悉他们未来在学术学习当中可能遇

到的学术文章，还大大提升了他们对于同义替换的辨识能力。 
参与者 1：“在雅思阅读备考之前，我从没学过如何找同义替换，中国大陆的考试只会教我们阅读

段落首末句，但却忽视了对于寻找同义替换能力的培养……同义替换对于阅读能力非常重要。” 
参与者 2：“我认为雅思阅读和写作，这两部分我准备地最好，所以我(在国外学习时)虽然读得慢，

但总能完成阅读任务。” 
参与者 3：“我参加的是学术雅思考试，雅思阅读和雅思写作是与学术(英语)相关的，我觉得只有阅

读部分为我的学术英语做了充足准备。” 
参与者 4：“或许从雅思阅读考试中，我见识了学术文章的样子，了解了一些学术文章的基本特点。” 
虽然雅思写作被认为是雅思考试四项当中最“学术”的一项，但是与学术写作却有着极大的不同。

四位研究参与者对雅思写作的深刻认识也是源于在海外学习生活当中，他们需要应对大量的写作任务和

更高的评分标准。 
参与者 1：“在我到达英国之前，我的雅思写作考到了 7 分，但是我在英国的第一个写做作业交给

老师后，我得到的全是批评，虽然我在这上面投入了巨大的经历。” 
参与者 2：“我记得我的导师告诉过我什么是学术写作。学术写作是你对所读内容的写作，而雅思

写作却不需要你进行任何的(文章)阅读。我在英国的时候，写作之前我都要进行大量的阅读。” 

5. 研究结论 

5.1. 研究结果 

四位研究参与者在备考阶段对于雅思的认知基本一致，认为雅思考试是一项具有挑战度且有别于中

国大陆校内英语考试的语言测试，重点测试听说读写四项技能。同时，他们都对于雅思考试怀有相似的

期待，即希望雅思考试能够提升他们的语言能力，以成功应对在英国的学习生活。 
但更深层次的思考产生于实际的海外学习生活开始之后。由于他们在实际日常生活当中开始使用英

语作为沟通媒介，尤其是在学习生活当中使用学术英语作为沟通媒介，导致他们进而对雅思考试所代表

的语言能力与学习研究成功所需的语言能力(学术英语)之前的关系有了更深入的思考。整体上，他们认为

虽然雅思考试有别于学术英语，但是雅思阅读对他们实际的学术学习帮助最大，而雅思写作则没有想象

中的那么有帮助。 

5.2. 研究的局限性 

虽然四位研究者对于雅思考试有着相对一致的初始印象和初始期待，但是无法判断这种相似的期待

是否受到之前学习经历的影响。另外，虽然海外学习经历使得四位研究参与者对于雅思考试产生了更深

层次的思考，但是他们在海外学术学习过程中语言发展的不同程度是否会影响他们对于雅思考试与学术

英语关系的理解认知是本实验所未涉及的。 

5.3. 研究影响 

学术雅思考试旨在为那些想要海外留学的人进行语言技能的准备，那么不断增强学术雅思考试与学

术英语的关联性是一件有益于雅思考生的事。至少根据本研究结果来看，四位研究参与者期待雅思考试

能够为他们的学术英语能力带来提升，并将在学术学习当中取得的部分成就归因于雅思考试的备考。所
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以后续的研究应该更加深入地探讨学术雅思考试在内容上多大程度具备学术英语的语言特征，以及多大

程度在听说读写技能的发展上满足高等教育对于语言技能的要求。 
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